
Konjunktiv II 
 

Konjunktiv - slovesný způsob, který vyjadřuje neskutečnost, možnost, přání, či nejistotu. U 

každého času existuje vedle oznamovacího způsobu i konjunktiv. 

 

1. Konjunktiv Préterita 

Slouží k vyjádření přítomného podmiňovacího způsobu (kondicionálu) – es wäre – bylo by, 
wir könnten – mohli bychom, er käme – přišel by. 
 

Das wäre mir aber peinlich.  To by mi bylo ale trapné. 

Könnten wir bezahlen?  Mohli bychom zaplatit? 

Er käme sowieso nicht.  Stejně by nepřišel. 

 

 
 

 
 

 



 
 

2. Opisná forma würde + infinitiv 

- (kondicionál). Jedná se o zvláštní opisnou formu konjunktivu, která se s ním významově 

téměř kryje. 

Tvoření:    würde + infinitiv    sagen – er würde sagen 

- této formě dává němčina přednost před konjunktivem v případě většina sloves (silná, slabá, 

smíšená): machen – er würde machen, denken – er würde denken, kommen – er würde 
kommen. 
- používá se také proto, že některá slovesa mají v konjunktivu a oznamovacím způsobu 

préterita stejný tvar:   ich sagte (konj.) - ich sagte (prét.) 
- nepoužívá se u: pomocných a způsobových sloves a slovesa wissen (pouze konj. Préterita): 
er hätte, er wäre, er könnte, er wüsste. 
 

- u některých silných sloves jako bleiben, finden, gehen, kommen, lassen, laufen – se 
používají oba tvary – i konjunktiv préterita i opisná forma: 

Bleiben:  er würde bleiben - er bliebe 

Kommen:  er würde kommen - er käme  apod. 

 

Užití konjunktivu préterita a opisné formy würde + infinitiv 

a) v hlavní větě: 

- možnost: Es könnte noch schlimmer sein. Er würde uns anrufen. Wäre es nicht möglich? 
- přání, představu: Wir würden noch hier bleiben. 
- zdvořilou prosbu, nebo upozornění: Würden Sie mir helfen? Das sollten Sie nicht machen. 
Wären Sie so nett und würden Sie es mir erklären? 
- skromné mínění: Ich würde sagen… Ich hätte eine andere Lösung. 
 

b) ve vedlejší větě: 

Ich wäre froh, wenn du kommen könntest.  
Wenn er das Studium beenden würde, würde er Ökonom.  
- jedná se o podmínkové věty. Vyjadřují děj, který by se mohl nyní, či v budoucnosti 

uskutečnit, ale mluvčí je považuje spíše za nereálné. Poznávací znamení: spojka WENN. 

Někdy ji lze i vynechat – VV pak začíná určitým slovesným tvarem: 

Wenn du kommen könntest, wäre ich froh. – Könntest du kommen, wäre ich froh. 
 

 

 

 

 



3. Konjunktiv plusquamperfekta 

 
  


